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See the notice on TED website 502720-2021 - Competition
Poland-Sułkowice: Refuse and waste related services
OJ S 193/2021 05/10/2021
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Sułkowice
National registration number: 6811036147
Postal address: Rynek 1, województwo małopolskie
Town: Sułkowice
NUTS code: PL Polska
Postal code: 32-440
Country: Poland
Contact person: Hanna Pluszczyk
E-mail: hanna.pluszczyk@sulkowice.pl
Telephone: +48 122732075
Fax: +48 122721422

:Internet address(es)
Main address: http://www.sulkowice.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://bip.malopolska.pl/umsulkowice,m,344113,2021.html
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://miniportal.uzp.
gov.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Zagospodarowanie odpadów komunalnych wraz z transportem z terenu Gminy Sułkowice
Reference number: ZP.271.20.2021

Main CPV code
90500000 Refuse and waste related services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/502720-2021
mailto:hanna.pluszczyk@sulkowice.pl?subject=TED
http://www.sulkowice.pl
https://bip.malopolska.pl/umsulkowice,m,344113,2021.html
https://miniportal.uzp.gov.pl
https://miniportal.uzp.gov.pl
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II.1.4. Short description
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi w zakresie transportu i zagospodarowania 
(zbierania i przetwarzania) odpadów komunalnych.
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu.
4. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej.
5. Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
90511000 Refuse collection services, , 90512000 Refuse transport services 90513100 

, Household-refuse disposal services 90533000 Waste-tip management services

Place of performance
NUTS code: PL21 Małopolskie
Main site or place of performance: Gmina Sukowice, Polska

Description of the procurement
1.Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi w zakresie transportu
i zagospodarowania (zbierania i przetwarzania) odpadów komunalnych:
a) niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych – kod odpadu
20 03 01, w ilości 2500Mg/rok, przekazywanych do odzysku i unieszkodliwiania zgodnie z 
obowiązującymi przepisami,
b)odpadów ulegających biodegradacji – kod odpadu 20 02 01, w ilości 450Mg/rok, 
przekazywanych do odzysku,
c)odpadów zebranych selektywnie – kod odpadu 15 01 01, 20 01 01, 15 01 02, 20 01 39, w 
ilości 900 Mg/rok, przekazywanych do odzysku i recyklingu,
d)odpadów wielkogabarytowych – kod odpadu 20 03 07, w ilości 400Mg/rok, przekazywanych 
do odzysku i unieszkodliwiania,
wytworzonych przez mieszkańców gminy Sułkowice, dostarczone przez podmiot odbierający 
odpady komunalne, na okres 12 miesięcy tj. od dnia 1.01.2022 do dnia 31.12.2022 roku.
2. Transport odpadów odbywać się będzie z punktu przeładunkowego, zlokalizowanego w 
Sułkowicach przy ul. Tysiąclecia 133, do miejsca ich zagospodarowania, zgodnie z 
wymaganiami określonymi przepisami ustawy z dnia 14 grudnia 2012 roku o odpadach (t.j. 
2021 r. Dz. U., poz. 779 z późn. zm.).
3.Ilości odpadów przewidzianych do zagospodarowania, określone na podstawie sprawozdań 
składanych przez przedsiębiorców realizujących usługę zagospodarowania odpadów na 
terenie Gminy Sułkowice w latach 2019-2020:
Rodzaj odpadów Ilość odpadów w roku 2019 Ilość odpadów w roku 2020
Niesegregowane (zmieszane) odpady komunalne –
20 03 01 2397,98 2389,98
Odpady ulegające biodegradacji – 20 02 01 227,08 398,56
Segregowane odpady komunalne –
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15 01 01, 20 01 01, 15 01 02, 20 01 39 604,08 721,62
Odpady wielkogabarytowe – 20 03 07 248,02 303,14
Podane ilości nie stanowią podstawy oszacowania wartości zamówienia. Informacje te podane 
są w celu zobrazowania sytuacji już istniejącej i zostały uzyskane ze sprawozdań 
przekazywanych przez podmioty realizujące usługę zagospodarowania odpadów 
komunalnych na ternie Gminy Sułkowice.
Ilość wytwarzanych odpadów nie jest zależna od Zamawiającego, wyliczona ilość jest 
szacunkowa i może ulec zmianie stosownie do rzeczywistych potrzeb Zamawiającego. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo zmniejszenia lub zwiększenia ilości przekazanych do 
zagospodarowania odpadów, w zależności od faktycznych potrzeb, bez prawa Wykonawcy do 
roszczeń odszkodowawczych z tego tytułu.
Do obowiązków Zamawiającego będzie należał załadunek odpadów na środki transportu 
podstawione przez Wykonawcę.
II.SZCZEGÓŁOWE OBOWIĄZKI WYKONAWCY
Wykonawca zobowiązany jest do:
1.Zapewnienia kontenerów do gromadzenia odpadów komunalnych:
a.dwóch kontenerów na odpady niesegregowane (zmieszane) o poj. 40m3,
b.jeden kontener na odpady ulegające biodegradacji o poj. 20m3, oraz
c.dwa kontenery na odpady segregowane o poj. 40m3
Kontenery powinny zostać podstawione do dnia 31.12.2021 roku, chyba, że zawarcie umowy 
nastąpi po tej dacie (w tym przypadku 2 dni robocze od dnia zawarcia umowy).
2.Zapewnienia możliwości gromadzenia ww. odpadów w sposób ciągły bez zwłoki.
3.Obsługi podstawionych kontenerów (wymiana) w dni robocze tygodnia tj. od poniedziałku do 
piątku w godzinach od 7:00 do 15:00
4.Odbioru odpadów, po uprzednim zgłoszeniu (telefonicznym lub e-mailowym) przez 
Zamawiającego, przy czym czas od zgłoszenia do odbioru zebranych odpadów nie może być 
dłuższy niż 48 godzin.
5.Transportu odpadów, który odbywa się z punktu przeładunkowego zlokalizowanego w 
Sułkowicach przy ul. Tysiąclecia 133:
a.Niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych - do komunalnych instalacji 
umieszczonych przez Marszałków Województw w Biuletynie Informacji Publicznej oraz do 
wskazanych w Wojewódzkich Planach Gospodarki Odpadami Komunalnymi instalacji 
komunalnych (instalacje RIPOK – wskazane w Wojewódzkim Planie Gospodarki Odpadami 
Województwa Małopolskiego);
b.selektywnie odpady komunalne do instalacji recyklingu, odzysku i unieszkodliwiania 
odpadów, zgodnie z hierarchią postępowania z odpadami, o której mowa w art. 17 i 20 Ustawy

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value
Value excluding VAT: 4 898 208,68 PLN

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2022 End: 31/12/2022
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no
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Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Z uwagi na ograniczona ilość znaków szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w 
SWZ..
Zamawiając przewiduje możliwość udzielenia, w okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia 
podstawowego dotychczasowemu wykonawcy usług, zamówienia polegającego na 
powtórzeniu podobnych usług o całkowitej wartości wynoszącej do 50% wartości zamówienia 
podstawowego.
Nie wymaga się wizji lokalnej.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie weryfikacja spełnienia tego warunku 
dokonywana będzie w oparciu o załączone oświadczenie(JEDZ)
2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów:
Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca będzie:
a) posiadał zezwolenie na transport odpadów lub wpis do rejestru, zgodnie z ustawą o 
odpadach.
b) posiadał zezwolenie/pozwolenie na przetwarzanie odpadów.
Zamawiający, w stosunku do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, w odniesieniu do warunku dotyczącego uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i realizuje usługi, do których 
te uprawnienia są wymagane.
4. Zamawiający może na każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w 
szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne 
przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację 
zamówienia.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie weryfikacja spełnienia tego warunku 
dokonywana będzie w oparciu o załączone oświadczenie(JEDZ)

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
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Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie weryfikacja spełnienia tego warunku 
dokonywana będzie w oparciu o załączone oświadczenie(JEDZ).

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Zamawiający wymaga zatrudnienia na podstawie umowy o pracę przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę osób wykonujących wskazane poniżej czynności w trakcie realizacji 
zamówienia:
- kierowca samochodu odbierającego odpady
1) W trakcie realizacji zamówienia Zamawiający uprawniony jest do wykonywania czynności 
kontrolnych wobec Wykonawcy odnośnie spełniania przez Wykonawcę lub Podwykonawcę 
wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o pracę osób wykonujących wskazane w punkcie 
III.4 czynności.
Zamawiający uprawniony jest w szczególności do:
- żądania oświadczeń i dokumentów w zakresie potwierdzenia spełniania ww. wymogów i 
dokonywania ich oceny,
- żądania wyjaśnień w przypadku wątpliwości w zakresie potwierdzenia spełniania ww. 
wymogów,
- przeprowadzania kontroli na miejscu wykonywania świadczenia

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 10/11/2021 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 07/02/2022

Conditions for opening of tenders
Date: 10/11/2021 10:30Local time: 
Place: 
Postępowanie prowadzone jest przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Składanie 
ofert za pośrednictwem miniPortalu dostępnego pod adresem ,. https://miniportal.uzp.gov.pl

https://miniportal.uzp.gov.pl
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Wymagania tech. i organizacyj. wysyłania i odbierania korespondencji elek-tronicznej 
przekazywanej przy ich użyciu, opisano w Regulaminie korzystania z miniPortalu adres: 
https://miniportal.uzp.gov.pl/warunkiUslugi.asp
Information about authorised persons and opening procedure: Dokumenty elektroniczne, 
oświadczenia lub elektroniczne kopie dokumentów lub oświadczeń składane są przez 
Wykonawcę za pośrednictwem Formularza do komunikacji jako załączniki. Zamawiający 
dopuszcza również możliwość składania dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub 
elektronicznych kopii dokumentów lub oświadczeń za pomocą poczty elektronicznej, na adres 
email: hanna.pluszczyk@sulkowice.pl.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published:
rok 2022 - III kwartał

Information about electronic workflows
Electronic invoicing will be accepted

Additional information
3.1. W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w podstępowaniu:
a) Zezwolenia na transport odpadów lub wpisu do rejestru BDO, w zakresie transportu 
odpadów, obejmujących składaną ofertę, zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia lub 
posiadania umowy z podmiotem działającym jako podwykonawca posiadającym wpis do BDO;
b) Posiadania pozwolenie/zezwolenie na przetwarzanie odpadów na prowadzenie instalacji 
lub umów, z podmiotem/tami, który posiada instalacje do zagospodarowania odpadów i 
wymagane prawem pozwolenia/zezwolenia na gospodarowanie odpadami.
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu:
1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:
a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem;
2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej
3) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1
4) zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej 
placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
5) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych,
6) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w rozdziale IX punkt 1 SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w:
a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp,
b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego,

https://miniportal.uzp.gov.pl/warunkiUslugi.asp
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c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji,
d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp,
e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących 
płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o 
podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1170),
f) art. 109 ust. 1 pkt 5, 7-10 ustawy Pzp
Pozostałe dokumenty:
1. Wypełniony formularz ofertowy; 2. aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Przedmiotowe 
oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia, 3. Dowód wniesienia wadium; 4. Pełnomocnictwo - o ile dotyczy. Szczegółowo 
opis przygotowania oferty oraz wymagania formalne dotyczące składania oświadczeń i 
dokumentów określono w SWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: uzp@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587701
Fax: +48 224587700

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi 
konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub 
nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy p.z.p.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców.
3. Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy;
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
6. Odwołanie wnosi się w terminie:

mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED


502720-2021 Page 8/8

VI.5.

VI.4.4.

1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,
2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1).
7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia
8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy p.z.p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu.
9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej.
10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, 
zwanego dalej "sądem zamówień publicznych".
11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu 
zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych - Biuro Odwołań
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801

Date of dispatch of this notice
30/09/2021


